
КОМПЛЕКСНАЯ ПРОГРАММА  
[bookmark: _GoBack]социальной и психологической адаптации несовершеннолетних иностранных граждан, обучающихся в МБОУ «Школа №148» г.о. Самара
на период до 2030 года
I. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ
	Параметр
	Содержание

	Наименование Программы
	Комплексная программа социальной и психологической адаптации несовершеннолетних иностранных граждан, обучающихся в СОШ № __ (далее — Программа).

	Основание для разработки
	Письмо Мин просвещения России от 18.08.2025 N ОК-2320/03 с методическими рекомендациями по языковой и социокультурной адаптации.

	Разработчик Программы
	Администрация МБОУ «ШКОЛА№148» г.о Самара педагогический коллектив, педагог-психолог, социальный педагог.

	Цель Программы
	Создание в школе эффективной, гуманной и безопасной среды, обеспечивающей успешную социальную, культурную и психологическую адаптацию и интеграцию несовершеннолетних иностранных граждан в российское образовательное и социокультурное пространство.

	Задачи Программы
	1. Обеспечить освоение иностранными обучающимися русского языка как средства коммуникации и обучения.
2. Сформировать у обучающихся знание и уважение к российским традиционным духовно-нравственным ценностям, культуре и истории России.
3. Обеспечить психологическое благополучие, сформировать позитивную идентичность и устойчивость к стрессу.
4. Воспитывать у всех участников образовательного процесса толерантность, уважение к культурному разнообразию.
5. Осуществлять комплексное психолого-педагогическое сопровождение и профилактику девиантного поведения.
6. Повысить профессиональные компетенции педагогов в области работы с поликультурным контингентом.

	Сроки реализации
	2026–2030 годы (в соответствии с федеральным Комплексом мер на период до 2030 года).

	Этапы реализации
	I этап (2026 г.) — организационно-диагностический; II этап (2027–2029 гг.) — практический (основной); III этап (2030 г.) — аналитико-результативный.

	Основные направления
	1. Языковая адаптация и образовательная интеграция.
2. Социокультурная адаптация и воспитание.
3. Психологическая адаптация и сопровождение.
4. Профилактика девиантного поведения.
5. Работа с родителями (законными представителями) и социальными партнерами.
6. Профессиональное развитие педагогов.

	Ожидаемые результаты
	Достижение целевых показателей по каждому направлению, включая успешное освоение образовательных программ, сформированность российской гражданской идентичности, улучшение психоэмоционального состояния, снижение конфликтности и правонарушений.

	Контроль реализации
	Администрация МБОУ «Школа№148» . Промежуточный и итоговый отчеты на педагогических советах.



II. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
2.1. Актуальность и проблематика
Современная миграционная ситуация в России делает актуальным вопрос эффективной адаптации детей из семей мигрантов в системе образования. Ключевым фактором успешной интеграции является владение русским языком. Недостаточный уровень языковой подготовки влечет за собой трудности в освоении образовательной программы, коммуникации со сверстниками и учителями, что может привести к социальной изоляции, психологическому дискомфорту и росту рисков дезадаптации, включая асоциальное поведение.
С 1 апреля 2025 года вступили в силу изменения в Федеральный закон «Об образовании в РФ» (№ 544-ФЗ от 28.12.2024), ужесточившие требования к законности нахождения иностранных граждан на территории РФ при приеме в школы. Также с 2025 года действует приказ Минпросвещения № 170, устанавливающий требования к уровню знания русского языка для освоения образовательных программ. В связи с этим школа нуждается в системной, научно обоснованной программе, соответствующей новым федеральным требованиям.
2.2. Концептуальные основы и нормативно-правовая база
Программа разработана в соответствии со следующими документами:
· Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» от 29.12.2012 № 273-ФЗ (с изм.).
· Приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 04.03.2025 № 170
"Об утверждении Порядка проведения в государственной или муниципальной общеобразовательной организации тестирования на знание русского языка, достаточное для освоения образовательных программ начального общего, основного общего и среднего общего образования, иностранных граждан и лиц без гражданства"

· Письмо Минпросвещения России от 18.08.2025 № ОК-2320/03 (методические рекомендации по языковой и социокультурной адаптации).
· Письмо Минпросвещения России от 04.07.2025 № 07-3202 (методические рекомендации по профилактике правонарушений среди иностранных граждан).
· Устав и локальные акты 
2.3. Принципы реализации Программы
1. Принцип законности и соблюдения прав ребенка — реализация мер в строгом соответствии с законодательством РФ, Конвенцией ООН о правах ребенка.
2. Принцип системности и межведомственного подхода — координация действий педагогов, психологов, социальных педагогов, органов опеки, МВД и др.
3. Принцип учета индивидуальных и возрастных особенностей — дифференцированный подход в зависимости от уровня владения языком, возраста, страны исхода.
4. Принцип поликультурности и толерантности — уважение к культурному разнообразию при безусловном приоритете российской культуры и ценностей.
5. Принцип профилактической направленности — раннее выявление рисков дезадаптации и их предотвращение.
6. Принцип непрерывности — сопровождение на всех этапах обучения (начальная, основная, средняя школа).
2.4. Целевая группа
Программа адресована несовершеннолетним иностранным гражданам, обучающимся в МБОУ «ШКОЛА№148» г.о. Самара  детям, чьи родители уже получили российское гражданство, но недостаточно интегрированы в российское общество и плохо владеют русским языком. Косвенно программа охватывает всех участников образовательного процесса (педагогов, русскоязычных обучающихся, родителей) для создания комфортной поликультурной среды.
III. ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ И СОДЕРЖАНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
3.1. Направление 1. Языковая адаптация и образовательная интеграция
Цель: Обеспечить освоение русского языка на уровне, достаточном для успешного освоения образовательных программ.
Содержание:
· Первичное тестирование: Проведение входной диагностики уровня владения русским языком с использованием диагностических материалов Минпросвещения России. Выявление образовательных потребностей.
· Выбор модели обучения: В зависимости от результатов тестирования и возраста, выбор одной из рекомендованных Минпросвещения моделей адаптации:
· Модель 1 (интенсивная): Создание отдельных групп для интенсивного обучения русскому языку в течение года (рекомендована для вновь прибывших со слабым знанием языка).
· Модель 2 (комбинированная): Сочетание обучения в общем классе с индивидуальными/групповыми занятиями по русскому языку как иностранному (РКИ).
· Модель 3 (дополнительная): Организация дополнительных занятий вне основного учебного плана.
· Модель 4 (погружение): Полное погружение в русскоязычную среду с отдельными консультациями.
· Спецкурс «Если мы живём в России»: Внедрение 34-часового курса (1 час в неделю) для всех обучающихся-иностранцев, направленного на знакомство с географией, бытом, историческими событиями и российскими праздниками.
· Адаптация учебных материалов: Разработка и адаптация дидактических материалов для детей-инофонов, использование визуализации, алгоритмизации действий.
3.2. Направление 2. Социокультурная адаптация и воспитание
Цель: Сформировать уважительное отношение к российской культуре, истории и традиционным ценностям.
Содержание:
· Воспитательные мероприятия: Включение детей-иностранцев в систему воспитательной работы школы: классные часы, «Разговоры о важном», государственные праздники, памятные даты.
· Экскурсионная деятельность: Организация экскурсий в музеи, театры, по историческим местам (с опорой на опыт успешных практик, например, школы № 443 Санкт-Петербурга, использующей ресурсы социокультурной среды).
· Проектная деятельность: Участие в межкультурных проектах и фестивалях, где дети могут представить культуру своей страны, что способствует развитию взаимного уважения и толерантности.
3.3. Направление 3. Психологическая адаптация и сопровождение
Цель: Обеспечить психологическое благополучие и успешную социализацию.
Содержание:
· Психологическая диагностика: Проведение диагностики психологического благополучия, социальных навыков, уровня тревожности, аккультурационных профилей (в соответствии с методическими рекомендациями). Особое внимание уделяется признакам дезадаптации и культурному шоку.
· Индивидуальное и групповое консультирование: Работа психолога по преодолению миграционного стресса, формированию позитивной идентичности, развитию коммуникативных навыков.
· Тренинги социально-эмоционального обучения: Проведение тренингов на саморегуляцию, управление конфликтами, развитие эмпатии и включенности в коллектив.
· Создание «зон психологической разгрузки»: Организация в школе пространства для отдыха и уединения.
3.4. Направление 4. Профилактика девиантного поведения
Цель: Предотвратить риски противоправного поведения, ксенофобии и буллинга.
Содержание:
· Мониторинг и раннее выявление: Регулярное наблюдение за поведением, эмоциональным состоянием, высказываниями в письменных работах для выявления индикаторов склонности к противоправным деяниям согласно чек-листу Минпросвещения (внешние проявления, социально-демографические условия, признаки употребления наркотиков и др.).
· Профилактические беседы: Проведение индивидуальных и групповых бесед о правилах поведения, ответственности за правонарушения, российском законодательстве.
· Профилактика буллинга: Внедрение методик по предупреждению травли на почве национальной или культурной неприязни, формирование в классах атмосферы взаимоуважения.
· Межведомственное взаимодействие: Обмен информацией с территориальными органами МВД, комиссиями по делам несовершеннолетних и защите их прав (КДНиЗП).
3.5. Направление 5. Работа с родителями (законными представителями) и социальными партнерами
Цель: Вовлечь семью в процесс адаптации и создать единое поддерживающее пространство.
Содержание:
· Правовое просвещение: Проведение консультаций и разъяснительных бесед с родителями о правилах поведения в школе и обществе, особенностях российского законодательства, обязанностях по воспитанию детей.
· Психолого-педагогическое просвещение: Организация лекториев и семинаров для родителей по вопросам воспитания, преодоления культурного шока у детей, помощи в освоении русского языка.
· Совместные мероприятия: Привлечение родителей к участию в школьных праздниках, экскурсиях, проектах. Создание родительского клуба «Диалог культур».
· Консультационный пункт: Организация на базе школы регулярных консультаций с привлечением психологов, социальных педагогов, при необходимости — специалистов из вузов-партнеров
3.6. Направление 6. Профессиональное развитие педагогов
Цель: Повысить компетенции педагогического коллектива в вопросах адаптации детей-инофонов.
Содержание:
· Курсы повышения квалификации: Направление педагогов на курсы по программам: «Адаптация и социализация детей с миграционной историей», «Преподавание русского языка как иностранного», «Психолого-педагогическое сопровождение детей иностранных граждан в полиэтнических коллективах».
· Внутришкольное обучение: Проведение педагогических советов, семинаров, мастер-классов по темам: «Методики работы с детьми-инофонами на уроке», «Профилактика конфликтов в поликультурном классе».
· Методическая поддержка: Создание в школе методической копилки адаптированных учебных материалов, диагностического инструментария, разработка индивидуальных образовательных маршрутов.
· Работа с молодыми специалистами: Наставничество со стороны опытных учителей, имеющих успешный опыт работы с детьми-инофонами.

IV. ЭТАПЫ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ
Этап I. Организационно-диагностический (2026 год)
· Издание локальных нормативных актов (положений, приказов).
· Формирование рабочей группы и распределение функциональных обязанностей.
· Проведение первичной комплексной диагностики (языковой, психологической, социокультурной) всех иностранных обучающихся.
· Разработка индивидуальных образовательных маршрутов и планов сопровождения.
· Заключение договоров о сотрудничестве с социальными партнерами.
· Планирование курсовой подготовки педагогов.
Этап II. Практический (основной) (2027–2029 годы)
· Реализация всех направлений Программы в соответствии с утвержденными планами.
· Организация работы групп интенсивного обучения русскому языку и внедрение спецкурса «Если мы живем в России».
· Проведение систематических психолого-педагогических консилиумов (не реже 3 раз в год).
· Реализация планов профилактической работы с обучающимися и их семьями.
· Проведение мониторинга эффективности Программы с корректировкой планов.
· Организация обмена опытом с другими образовательными организациями.
Этап III. Аналитико-результативный (2030 год)
· Проведение итоговой комплексной диагностики целевой группы.
· Сравнительный анализ результатов с данными первичной диагностики.
· Оценка достижения целевых показателей Программы.
· Подготовка аналитического отчета о реализации Программы.
· Обобщение и распространение успешного педагогического опыта.
· Определение стратегии дальнейшего развития в области адаптации иностранных граждан.

V. ОЖИДАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ И КРИТЕРИИ ЭФФЕКТИВНОСТИ
	№
	Ожидаемый результат
	Критерии / Показатели эффективности

	1
	Успешная языковая адаптация
	Положительная динамика уровня владения русским языком (по данным промежуточной и итоговой диагностики). Отсутствие академических задолженностей по русскому языку.

	2
	Успешная социокультурная адаптация
	Сформированность знаний о российской культуре, истории, традициях (по данным тестирования и наблюдений). Активное участие в воспитательных мероприятиях и проектной деятельности.

	3
	Психологическое благополучие
	Снижение уровня тревожности, стресса; повышение самооценки; позитивная динамика показателей психологического благополучия и социальных навыков. Отсутствие обращений по поводу кризисных состояний.

	4
	Снижение рисков девиантного поведения
	Отсутствие или снижение числа зафиксированных правонарушений и конфликтных ситуаций с участием иностранных граждан. Отсутствие случаев буллинга на национальной почве.

	5
	Эффективное взаимодействие с семьей
	Рост числа родителей, вовлеченных в школьные мероприятия и консультации. Положительная динамика в оценках родителей процесса адаптации их детей.

	6
	Повышение компетенций педагогов
	100% педагогов, работающих с детьми-инофонами, прошли курсы повышения квалификации. Наличие разработанных и апробированных методических материалов. Положительная динамика готовности педагогов к работе в поликультурной среде (по данным анкетирования).



VI. РЕСУРСНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ
6.1. Кадровые ресурсы
· Координатор Программы: заместитель директора по УВР или ВР, советник.
· Участники: учителя-предметники, классные руководители, педагог-психолог, социальный педагог, учитель русского языка и литературы (логопед при необходимости), библиотекарь.
· Привлекаемые специалисты: сотрудники ПМПК, инспекторы ПДН, специалисты органов опеки, преподаватели вузов.
6.2. Материально-технические ресурсы
· Кабинет педагога-психолога для проведения диагностики и консультаций.
· Помещение для организации групповых занятий по русскому языку как иностранному.
· Компьютерное и мультимедийное оборудование, доступ в интернет.
· Учебно-методические пособия, диагностический инструментарий.
· Библиотечный фонд с литературой о культуре и истории России, двуязычными словарями.
6.3. Финансовые ресурсы
Финансирование Программы осуществляется за счет бюджетных ассигнований муниципального образования на реализацию образовательной деятельности, а также за счет привлеченных внебюджетных средств (гранты, спонсорская помощь, добровольные пожертвования).

VII. РИСКИ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ И ПУТИ ИХ МИНИМИЗАЦИИ
	Риск
	Пути минимизации

	Негативное отношение к Программе со стороны родителей (как мигрантов, так и принимающего сообщества)
	Проведение разъяснительной работы о целях и задачах Программы; акцент на выгодах для всех участников процесса (снижение конфликтности, повышение успеваемости, комфортная среда).

	Недостаточное финансирование
	Поиск грантовой поддержки (например, конкурсы Фонда президентских грантов); привлечение волонтеров; развитие шефства и наставничества.

	Дефицит квалифицированных кадров
	Активное направление педагогов на курсы ПК; привлечение дистанционных образовательных ресурсов; использование методической поддержки региональных институтов развития образования.

	Сопротивление изменениям в педагогическом коллективе
	Проведение обучающих семинаров, демонстрирующих эффективность новых подходов; включение показателей работы с детьми-инофонами в систему стимулирования педагогов.

	Высокая текучесть контингента иностранных обучающихся
	Создание системы «быстрого старта» для вновь прибывающих детей (экспресс-диагностика, индивидуальный план на первых порах); обеспечение преемственности в работе классных руководителей.


VIII. УПРАВЛЕНИЕ РЕАЛИЗАЦИЕЙ И КОНТРОЛЬ
· Общее руководство осуществляет директор школы.
· Оперативное управление и координацию осуществляет рабочая группа, назначенная приказом директора, под руководством заместителя директора.
· Контроль за исполнением включает в себя:
· Промежуточный контроль (ежегодно): отчеты ответственных лиц на педагогическом совете.
· Итоговый контроль (по завершении этапов и Программы): комплексный анализ достижения целевых показателей.
· Корректировка Программы осуществляется по результатам мониторинга и изменений в нормативно-правовой базе.
ПРИЛОЖЕНИЯ (разрабатываются школой самостоятельно)
1. План мероприятий («Дорожная карта») по реализации Программы с указанием сроков, ответственных и ожидаемых результатов (на каждый учебный год).
2. Положение о психолого-педагогическом консилиуме (ППк) для сопровождения иностранных обучающихся.
3. Адаптированная рабочая программа по русскому языку как иностранному для разных возрастных групп.
4. Программа спецкурса «Если мы живём в России» (тематическое планирование на 34 часа).
5. Комплект диагностических материалов (бланки, анкеты, тесты) для оценки языковой, психологической и социокультурной адаптации.
6. Памятка для классного руководителя «Работа с детьми-инофонами в классе».
7. Памятка для родителей «Помощь ребенку в адаптации к школе в новой стране».
8. План межведомственного взаимодействия (с ПМПК, КДНиЗП, ПДН, учреждениями культуры).
Ниже представлен План реализации Комплексной программы социальной и психологической адаптации несовершеннолетних иностранных граждан на 2026–2027 учебный год (первый год реализации Программы, охватывающий организационно-диагностический этап и начало практической работы).
ПЛАН РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ (дорожная карта)
социальной и психологической адаптации несовершеннолетних иностранных граждан, обучающихся в МБОУ «Школа№148» г.о. Самара
на 2026–2027 учебный год
Цель этапа: Обеспечить организационные, диагностические и первичные практические условия для успешной адаптации иностранных обучающихся; запустить все направления Программы; сформировать банк данных и индивидуальные маршруты сопровождения.
Задачи на 2026–2027 уч. год:
1. Создать нормативную и методическую базу для работы с детьми-инофонами.
2. Провести комплексную диагностику уровня языковой, психологической и социокультурной адаптации.
3. Организовать систему языковой поддержки .
4. Реализовать первые профилактические и психокоррекционные мероприятия.
5. Повысить компетентность педагогов и вовлечь родителей в процесс адаптации.
I. ОРГАНИЗАЦИОННО-УПРАВЛЕНЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	1.1
	Издание приказа о создании рабочей группы по реализации Программы, назначение координатора
	Август 2026
	Директор
	Сформирован состав рабочей группы (5–7 чел.)

	1.2
	Разработка и утверждение локальных актов: Положение о ППк (психолого-педагогическом консилиуме) в части сопровождения иностранных обучающихся; Положение об организации обучения русскому языку как иностранному
	Сентябрь 2026
	Зам. директора по УВР, юрист (при наличии)
	Документы приняты, размещены на сайте

	1.3
	Составление графика диагностических процедур и плана-графика индивидуальных консультаций
	Сентябрь 2026
	Педагог-психолог, соц. педагог
	Утверждённый график

	1.4
	Формирование банка данных несовершеннолетних иностранных граждан (ФИО, страна, уровень языка, статус пребывания, состав семьи)
	Сентябрь – октябрь 2026
	Классные руководители, соц. педагог
	Актуальная база данных, обновление 1 раз в четверть

	1.5
	Заключение договоров о сотрудничестве с «Помощь» «Городской психолого-педагогический центр» с учреждениями культуры (библиотека, музей)
	Октябрь – ноябрь 2026
	Директор
	Не менее 2 договоров

	1.6
	Проведение заседаний рабочей группы (плановые) – 1 раз в четверть, внеплановые – по мере необходимости
	В течение года
	Координатор
	Протоколы заседаний, корректировка планов


II. ДИАГНОСТИЧЕСКОЕ НАПРАВЛЕНИЕ (ЯЗЫКОВАЯ, ПСИХОЛОГИЧЕСКАЯ, СОЦИАЛЬНАЯ ДИАГНОСТИКА)
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	2.1
	Первичное тестирование уровня владения русским языком (аудирование, говорение, чтение, письмо)
	Сентябрь 2026
	Учитель русского языка, учителя-предметники (по согласованию)
	Определение языковых групп (А1, А2, В1) для каждого ребёнка

	2.2
	Психологическая диагностика: уровень тревожности (тест Филлипса)
социометрический статус в классе 
	Сентябрь – октябрь 2026
	Педагог-психолог
	Выявление детей в зоне риска дезадаптации

	2.3
	Оценка социально-бытовых условий и правового статуса семьи (посещение семей, беседы с родителями)
	Октябрь – ноябрь 2026
	Социальный педагог, классные руководители
	Акты обследования ЖБУ, справки о статусе

	2.4
	Мониторинг уровня школьной мотивации и эмоционального благополучия (анкета Н.Г. Лускановой, цветовой тест Люшера)
	Ноябрь 2026, март 2027
	Педагог-психолог
	Сравнительные данные по полугодиям

	2.5
	Промежуточный срез языковых знаний (по итогам I полугодия)
	Декабрь 2026
	Учитель РКИ
	Динамика, корректировка программ

	2.6
	Итоговая диагностика за 2026–2027 учебный год
	Май 2027
	Рабочая группа
	Сводный отчёт, определение задач на следующий год


III. ЯЗЫКОВАЯ АДАПТАЦИЯ И ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ ИНТЕГРАЦИЯ
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	3.1
	Формирование групп интенсивного обучения русскому языку (модель 1 или 2 в зависимости от уровня)
	Сентябрь 2026
	Зам. директора по УВР
	Расписание дополнительных занятий (не менее 3 ч/нед на группу)

	3.2
	Проведение занятий по русскому языку как иностранному  для детей со слабым уровнем (А1–А2)
	2–4 раза в неделю в течение года
	Учитель  (или приглашённый специалист)
	Положительная динамика у 80% детей

	3.3
	Реализация спецкурса «Если мы живём в России» (34 часа, 1 час в неделю)
	Сентябрь 2026 – май 2027
	Учитель истории / обществознания, классные руководители
	Освоение курса, участие в итоговом проекте

	3.4
	Индивидуальные консультации по предметам для детей-инофонов (русский, литература, история, обществознание)
	В течение года (по графику)
	Учителя-предметники
	Ликвидация академических задолженностей

	3.5
	Адаптация контрольных и проверочных работ: использование щадящих форм (тесты с визуальной опорой, устный опрос вместо письменного для слабо владеющих)
	В течение года
	Учителя-предметники, руководители ШМО
	Снижение стресса при оценивании

	3.6
	Организация «языкового тьюторства» (помощь русскоязычных одноклассников)
	Сентябрь 2026 (старт)
	Классные руководители, психолог
	Закрепление пар / мини-групп, не менее 1 тьютора на 1-2 детей


IV. ПСИХОЛОГИЧЕСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ И ПРОФИЛАКТИКА ДЕЗАДАПТАЦИИ
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	4.1
	Групповые тренинги «Знакомство. Мы – разные, мы – вместе» (для классов, где учатся иностранные дети)
	Октябрь 2026
	Педагог-психолог
	Снижение напряжённости, повышение сплочённости

	4.2
	Индивидуальные психологические консультации для детей с признаками культурного шока и высоким уровнем тревожности
	В течение года (по запросу)
	Педагог-психолог
	Не менее 5 консультаций на ребёнка в год (при необходимости)

	4.3
	Проведение психологических консилиумов по сложным случаям (в рамках ППк)
	Ноябрь 2026, февраль 2027, май 2027
	ППк (психолог, соц. педагог, учителя)
	Выработка рекомендаций, корректировка маршрутов

	4.4
	Организация «комнат психологической разгрузки» (сенсорный уголок)
	Сентябрь – октябрь 2026
	Администрация, психолог
	Оборудованное пространство для релаксации

	4.5
	Профилактика буллинга: классные часы «Уважение к культурам», работа с медиаторами (школьная служба примирения)
	1 раз в четверть
	Классные руководители, психолог
	Отсутствие зафиксированных случаев буллинга на национальной почве

	4.6
	Тренинг для родителей (законных представителей) «Как помочь ребёнку адаптироваться к новой школе и стране»
	Март 2027
	Психолог, соц. педагог
	Повышение родительской компетентности (не менее 10 участников)


V. СОЦИОКУЛЬТУРНАЯ АДАПТАЦИЯ И ВОСПИТАТЕЛЬНАЯ РАБОТА
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	5.1
	Экскурсия «Мой город» (обзорная по историческим местам)
	Октябрь 2026
	Классные руководители, педагог-организатор
	Знакомство с достопримечательностями

	5.2
	Участие в общешкольных мероприятиях: День народного единства, Новый год, Масленица, День Победы
	По календарному плану школы
	Зам. директора по ВР
	Активное включение детей-иностранцев (не менее 3 мероприятий с участием)

	5.3
	Проведение Фестиваля национальных культур «Мир в школе» (презентация стран исхода, кухни, танцы)
	Апрель 2027
	Рабочая группа, родительский комитет
	Укрепление межкультурного диалога, фотоотчёт

	5.4
	Проект «Моя семья в истории России» (для детей, проживших в РФ более 2 лет)
	Февраль – март 2027
	Учитель истории
	Мини-проекты (стенгазеты, презентации)

	5.5
	Библиотечные уроки «Сказки народов России» и «Путешествие по русским праздникам»
	1 раз в полугодие
	Библиотекарь
	Формирование культурной осведомлённости


VI. ПРОФИЛАКТИКА ДЕВИАНТНОГО ПОВЕДЕНИЯ И ПРАВОВОЕ ПРОСВЕЩЕНИЕ
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	6.1
	Беседы с инспектором ПДН «Права и обязанности несовершеннолетних иностранных граждан в РФ»
	Ноябрь 2026, март 2027
	Социальный педагог, инспектор ПДН
	Информированность детей, отсутствие правонарушений

	6.2
	Мониторинг социальных сетей и поведения (через наблюдение, беседы с классными руководителями)
	Ежемесячно
	Соц. педагог, психолог
	Раннее выявление признаков деструктивного поведения

	6.3
	Индивидуальная профилактическая работа с детьми, склонными к нарушениям дисциплины (пропуски, конфликты)
	В течение года
	Соц. педагог, классный руководитель
	Снижение числа дисциплинарных нарушений

	6.4
	Родительский лекторий «Ответственность родителей за воспитание детей в РФ»
	Декабрь 2026
	Соц. педагог, юрист (приглашённый)
	Повышение правовой грамотности родителей


VII. РАБОТА С ПЕДАГОГАМИ (ПОВЫШЕНИЕ КОМПЕТЕНЦИЙ)
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	7.1
	Педагогический совет «Особенности работы с детьми-инофонами в поликультурной школе»
	Ноябрь 2026
	Зам. директора по ВР, советник, психолог
	Принятие единых подходов, методические рекомендации

	7.2
	Семинар-практикум «Методики преподавания русского языка как иностранного на уроках и во внеурочной деятельности»
	Январь 2027
	Учитель (или внешний эксперт)
	Овладение базовыми приёмами педагогами-предметниками

	7.3
	Курсы повышения квалификации (не менее 36 ч) для учителей, работающих с детьми-инофонами
	В течение года (по плану КПК)
	Администрация
	Не менее 50% педагогов целевой группы прошли обучение

	7.4
	Внутришкольный конкурс методических разработок «Урок в поликультурном классе»
	Март – апрель 2027
	Методический совет
	Сборник лучших материалов



VIII. ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С РОДИТЕЛЯМИ (ЗАКОННЫМИ ПРЕДСТАВИТЕЛЯМИ)
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	8.1
	Индивидуальные встречи с родителями вновь прибывших детей (знакомство, сбор информации, разъяснение правил)
	Сентябрь – октябрь 2026
	Классные руководители, соц. педагог
	100% охват, установление контакта

	8.2
	Создание родительского чата (Telegram/WhatsApp) для оперативной связи
	Сентябрь 2026
	Классные руководители
	Оперативное информирование

	8.3
	Проведение общешкольного родительского собрания «Адаптация детей из семей мигрантов: помощь семьи и школы»
	Февраль 2027
	Администрация, психолог
	Снижение тревожности родителей, ответы на вопросы

	8.4
	Консультационный пункт для родителей (каждую вторую среду месяца)
	В течение года
	Психолог, соц. педагог
	Не менее 10 консультаций


IX. МОНИТОРИНГ И АНАЛИЗ РЕАЛИЗАЦИИ ПЛАНА
	№
	Мероприятие
	Сроки
	Ответственные
	Ожидаемый результат

	9.1
	Промежуточный отчёт рабочей группы за I полугодие
	Декабрь 2026
	Координатор
	Корректировка плана на II полугодие

	9.2
	Анализ успеваемости и посещаемости иностранных обучающихся
	1 раз в четверть
	Зам. директора по УВР
	Динамика, выявление проблем

	9.3
	Анкетирование педагогов «Трудности в работе с детьми-инофонами»
	Январь 2027
	Психолог
	Планирование методической помощи

	9.4
	Итоговый отчёт о реализации Плана на 2026–2027 учебный год
	Июнь 2027
	Рабочая группа
	Доклад на педагогическом совете, постановка задач на 2027–2028 уч. год



